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O HEKOTOPBIX PYCCKHUX U HEMEIKUX PEAJIUAX U O UX PEAJIU3ALIUA

BO ®PA3EOJIOI'N3MAX OBOUX A3BIKOB

E.T.Tunes (Bonreapus, I[1noeous)

B »sToMm wuccnemoBaHWM pycCKOW W HEMEUKOH (pa3eosioTHU PacCMaTPUBAIOTCS
«IUIIEBbIE» pealuil W HX MposiBIeHHE BO (ppaseonorm3smax obOoux s3bikoB. [l Hac
MHTEPECHO CpPaBHUTH, KAK KYyJIbTypa, MEHTAJIBHOCTh U JKCTPAJUHTBUCTUYECKUE (AKTOPHI
CKa3bIBAIOTCA Ha S3bIKaX JAHHBIX HApOJOB. YHHUKAIbHOCTh KyxHM Poccum u ['epmanum
HaXOJIUT OTPaXEHHE BO (h)PA3COJIOTHH, U €€ U3YUCHHUE SIBIISACTCS LEIbI0 HAIlel PaOOTHI.

Peanuu, Kk KOTOPBIM OTHOCSTCS «IIPEIMETHI MJIU SBJICHUS MAaTEPUATIbHONU KYJIbTYPHI. . .,
OOBIUHO HE MMEIOIIUE JIEKCUYECKIX dKBUBAJICHTOB B Apyrux s3bikax» [CTCPS, 1. 3, c. 101],
B TOCIEAHHUE ICCSITUIETHS CTadl OOBEKTOM HCCIEAOBAHUN MHOTHX S3bIKOBENOB. Peamuu
3aHUMAIOT 3HAYMMOE MECTO B TEOpUH NEpeBOJa, HO B HacTosmiell pabore Mbl He Oyaem
OCTaHaBIIMBATHCA IMOJPOOHO HA WX OCOOCHHOCTSX, MOCKOJIBKY 00 3TOM YK€ JOCTaTOYHO
MHOTO HaIHCaHO.

Msl He mpeTeHyeM Ha TO, YTO NMPOaHAIM3UPOBAIM Bech Matepuain. Ho mpu moadope
COOTBETCTBYIOIIUX pEIUi Mbl Y4Iu (akT, 4YTO OHU OYEHb MOMYJISPHBI CPEAN MHOCTPAHIIEB,
KOTOpBIE acCOUMUPYIOT MX HUMeHHO ¢ Poccueit m ¢ ['epmanueir. Mbl npucoenuHsieMcs K
kinaccudukanuu Cepress BmaxoBa, mpencraBieHHod um B kHHre «HemepeBogumoe B
nepeBosie». CoryiacHO Hel «IMIy, HAUTKU U T.IL» CIEAYeT OTHECTH K 3THOrpauuecKuM
peanusm [Braxos, ®@iopun 1990, c. 41].

1. Pycckue peaanu Bo ¢ppazeosioruu

MBI OCTaHOBUJIUCH Ha CIAENYIOIIMX PEANUSX: Wi, Kauia v OJ1UHbL.

1.1.  I[ju — 3To TUIIMYHO pyccKoe OJI0/I0, B TO BpeMs Kak OOpII SBISETCS YacThIO
HAIlMOHAJbHOW KyXHM HE TOJIbKO Poccum, HO M Apyrux claBsSHCKUX cTpaH. B pesynbrare
HaIlleTo MCCASA0BaHMS MBI HaLIu Beero e ME ¢ KOMIIOHEHTOM wu: ~ idnmem wu xiebdmo
(upomn.) ‘ObITH HEKYIBTYPHBIM, HEBSIKECTBEHHBIM, HE 3HATh 3eMeHTapHoro’ [®CP 2009, c.
277] ‘er hat keine Manieren gelernt’ [HB®P 2001, t. 2, c. 14]; ~ kax kyp 60 wgu (nondcmuv)
(pase., sxcnpecc.) ‘okazaThCsi B HENMPHATHON cutyanuu, nonacts B O0exy’ [PCPSA 2009, c.

273] ‘in die Tinte geraten’ [HBDP 2001, 1. 2, c. 486].
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1.2. Kawa — ¢pa3eonorusMoB ¢ KOMIIOHEHTOM Kauia 3HAYUTENbHO Oojbiie. Ha
MaTepHale, JaHHOM BO (ppa3eosIOTMYECKUX CIIOBAPsIX, Mbl 0OHapY)uiau BoceMb OE: ~ mdno
Kdwiu en (cven) ‘He JOPOC €llle, HEJOCTATOYHO OIBITEH, CBEAYII; B3SJICS 32 HEMOCUIBLHOE
neno’ [OCCPJIA 2004, c. 494]1 ‘noch griin hinter den Ohren sein’ [HB®P 2001, 1. 1, c. 649];
~ ¢ Kdweit em (cvem) ‘Boipaxkenne yrpossl” ‘Ausdruck einer Bedrohung’; ~ kdwu ¢ pom
Habpdn ‘0 TOM, KTO MOJYUT, yMoak® ‘stumm wie ein Fisch’ [HB®P 2001, . 1, ¢. 509]; ~
Kdwiu He cedpuuib ¢ KeM-JI. ‘HE CTOBOPHIINLCS, He caenaerib’ ‘Mit ihm ist es unmaglich einig
zu werden’; ~ kdwu npocsam (carnoru, OOTHHKH) ‘U3HOCHIMCH, mpoasipssuincsy’ ‘die Stiefel
sind ausgenutzt’; ~ kdwa 6o pmy y xoro-j1. ‘0 HeBHATHOM TpousHomienun’ ‘er hat KloBe im
Munde’ [HB®P 2001, T. 1, c. 839]; ~ pacxnébwieams kduty ‘pacnyThiBaTh KaKoe-JI. CIIOKHOE,
3amyranHoe jaeno’ ‘die Suppe ausloffeln’ [HBDP 2001, T. 2, ¢. 461]; ~ 3asapums kduy;,
Kdwa 3asapunacy ‘0 XJIONOTIUBOM, 3amyTaHHoOM jene’ ‘eine schone Suppe einbrocken’
[HB®P 2001, T. 2, c. 461].

[annbie ®E ¢ KOMIOOHEHTOM Kauia IHPOKO HCIOJB3YIOTCS B Pa3sTOBOPHOW peyd
MHOTI'MMH HOCUTEJISIMHU PYCCKOrO si3bIKa. Ecnu cpaBHuBaTh unciio PE ¢ KOMIIOHEHTOM Kauia ¢
OCTQJIbHBIMU HCCIIEYeMbIMH HAaMU STHOTPAQUUECKUMH pEaUsMHU, TO Cpa3y BHJIHO, YTO
Kawia IPEeBOCXOIUT BCE JIpyTue. DTo, MO-HAIIEMY, CBSI3aHO C TeM, UTO Kauia Obliia TOCTYITHOMN
Ui OSTHBIX KPECThSH BO BCE BpPEMEHa, M 3TOT (DakT Kak pa3 oOyClIaBIUBAeT IUPOKOE
ynoTpeOieHrue Ha3BaHUs ATOU MUIIK BO (Pa3e0TOrHIECKUX 000pOTax.

1.3.  Fauwmsr ToTOBHIM emie co BpeMeH kpemnienus Pycu [[Toxn€okmu 1983]. Drto
JaeT HaM MPaBO OTHECTH MX K TPAIUIIMOHHBIM pycCKUM OrogaM. OHU IIMPOKO TOMYJISIPHBI
3a mpeaeramMu PoccMM W JAaBHO CTalM CHMBOJIOM PYCCKOM HaIlMOHAIBHOW KyxHH. Jls
0003HAYCHHS PYCCKUX OJMHOB B TEKCTaX Ha JIPYTUX SI3BIKAX HMCIIOJB3YeTCsS UMEHHO PYCCKOE
cmoBo 6Oauner (bliny), a He COOTBETCTBYIOIICE CIOBO B SI3bIKE IMEPEBOMA, CKAKEM: aHIJL.
pancake, mem. Eierkuchen, Pfannkuchen u T.x.

~ k méwe na GAunBI®; ~ neuv Kkax GAUMBL ‘GHICTPO JENATh, IPHTOTOBIATh YTO-JI. B

6ompiiom kosmuecte’ [@CCPJIIA 2004, c. 63] ‘das geht wie's Brezelbacken’; ~ cusem xax

! Bce ®F ¢ kommonenTom xawa B3stel nz ®CCPIIS 2004, c. 494.

2 Ory ®E, ecnm BOOGIIE MbI MOKEM CUHTATh €€ (DPA3COTOTM3MOM, MBI OOHAPYKHIM JIAIIb B HECKONBKHX
cnosapsix: B @CCPJISA 2004 (B Hem 3TOT 060pOT JHIIb 3aMKCHPOBAH, HO €ro ceMaHThKa He jgaercs) u B TCPS
2008, raoe sTo 3adukcupoBaHO B (opMe He K mewe Ha Oaunbl npuwien ‘He Oe3nenbHUYATH, a padortats’. B
GosbIIMHCTBE APYTrUX cioBapei ata OF He BcTpeuaeTcs.

Ham mouck B MHTEpHETE IMMOKa3aj, 4TO 3TO CJIEIOBAJIO OBl cUMTaTh CBOOOJIHBIM CIOBOCOYETAHHEM, TAK Kak
paHbIlIe MOJIOJION 35Th JICHCTBUTENHFHO XOMWJI K Temle Ha ONMHBI Bo BpeMms Macienunsl. MiMeHHO B cBoeM
NIPSIMOM 3HA4YE€HHH BBICTYIIAET 3TO CIIOBOCOYETAHUE B TEKCTAaX, OTBICKAHHBIX Ha PYCCKOS3BIYHBIX CalTax.
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onun na Macnenuyy (npocm., upon.) ‘0 TOM, KTO BBITJBSIIUT CYACTIUBBIM, IOBOJbHBIM’
[®CPSI 2009, c. 29] ‘vor Freude strahlen’ [HB®P 2001, T. 1, c. 536].

IIpoBencHHBIM HAMU aHAIM3 CIOBAapey IOKa3all, YTO B PYCCKOM S3bIKE MMEIOTCA U
napyrue (ppa3eonoru3Mbl ¢ KOMIIOHEHTOM-TIUINIEH Kak peanueil. HekoTtopble u3 HUX SBISIOTCS
YK€ YCTapeBIIMMH, IPOCTOPEUHBIMHU WM 00s1IacTHBIMU. TakoBbl HeKoTOpble DFE ¢ onopHbIMU
CIIOBaMHU Kuceib, Mypyoska (00J. K CIOBY miopsi) U IIp.

2. Hemenkue peajinu Bo (ppa3zeosiorum

B xone Hamiero ucciieZjoBaHUs HaM HE YAAJOCh HANUTH B HEMEIIKOM SI3bIKE OOJIbIIOE
konnuectBo DE, comepxamux sTHOrpaduyeckue pealnd Kak KOMIOHEHT. Hampumep,
M3BECTHOE BO BCEM MHpE HalMOHaJIbHOE Otono ['epmanuu Sauerkraut ‘kBarieHast kamycra’
HE HaXOOUT OTpakeHus BO (paszeosiornu. TakoBa cynpba M Apyrux peajnui, KOTOpbIE IO
pa3HbIM BHES3BIKOBBIM MNpUYMHaM He ydvactByioT Bo @DE: Strudel ‘mrpymens’,
Kaiserschmarrn ‘umrmeparopckuii oMier’ u Jp.

MpbI 0OCTaHOBMJIMCH Ha CIICIYIONIMX HeMEUKuxX peanusx: Leberwurst, Brezel u Wurst.

2.1.  Wurst ‘kombaca’ [DRW 1984, 1. 3, c. 675]

BonbmMHCTBO HMHOCTpaHIEB, 0€3 BCSIKOTO COMHEHUSs, acconuupyer ['epmanuio u
o0pa3 )XKM3HU HEMIIEB KaK pa3 ¢ KoI0acoil M MUBOM. JTOT CTEPEOTHI C JaBHUX MOpP OBITYeT
cpenu Oonrap. DTO cKa3blBaeTcss U Ha (pazeosoru3Max ¢ OMNOpHBIM ciioBoM WuUrst,
HacuuThiBaromux mectb OE. Bece oHM npuHaAIekaT K pa3rOBOPHOMY CTHITIO.

~ es ist j-m (alles) Wurst (paze. ¢pam.) ‘komy-11. Bce paBHO, KOMY-JI. Ha BCE HAIlieBaTh’
[HP®C 1975, c. 634]°; ~ es ist Wurst wie Schale (wmu Schinken) (pase. gpan.) ‘ato B 106, 4T0
n6 noy’; ~ Wurst wider Wurst (paze. wiyma.) ‘ycnyra 3a yenyry’; ~ Wurst aus j-m machen
(paze. ¢pam.) ‘crnenath KOTACTy M3 Koro-ia.’; ~ die Wurst (wam mit der Wurst) nach dem
Schinken (umu nach der Speckseite) werfen (pasze.) ‘mosxepTBOBaTh MajbIM Pa OOJIBIIETO;
OpOCHTB JIBIUKO, a B3ATh pemeniok’; ~ €S geht um die Wurst (pase. ¢am.) ‘peus uzper o
BA)KHBIX BEIIAX, PEIIAeTCS BaXKHOE JEJIO0’.

31ech CTOUT OTMETHUTh, YTO TIOMETHl B CJIOBAPHBIX CTAaThsIX pa3JIMYaOTCS B
3aBHCHMOCTH OT TOT'O, B KAKO€ BpeMsl BBIIIIE B CBET COOTBETCTBYIOIIUH ClIOBaph: B Hemeyxo-
pycckom paseonozuueckom crosape Bo BTopoM uznanuu ¢ 1975 r. [HPOC 1975, c. 634]
@E ompeneneHsl Kak pa3roBOpHbIe U (GaMuibspHbIe. B TO jxe Bpems TpexTomHbIi Deutsch-

Russisches Worterbuch [DRW 1983-1984, 1. 1-3] He maeT HHKaKuX IOMET, a TOJKOBBIC

® Bee ®E ¢ kommonentoM Wurst 3sts u3s HPOC 1975, c. 634.
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crmoBapu Hemenkoro s3bika Wahrig. Deutsches Worterbuch [Wahrig 2006, c. 1677] u
aJIEKTpOHHAst Bepcusi cioBapss Duden. Universalworterbuch ¢ 2003 r. onpenensior Te xe
camble OF nmumb kak pazroBopHble. Ha Ham B3ris 3Ta «(haMMIbIpHOCTH BO (Ppa3eoaoruu B
0O0JIBIION CTENEHU CBS3bIBACTCA C OTHOLICHUSIMU B OOIIECTBE B COBETCKYIO AIOXY, U TO, YTO
paHbIlle CUUTAIOCh HEJOIYCTHUMBIM, B CETOAHSIIHIO IOpPY BOCHPHUHUMAETCS YJICHAMH
00111eCTBa BIIOJIHE HOPMAJILHBIM.

2.2.  Leberwurst ‘muBepnas xondaca’ [DRW 1983, 1. 2, c. 340]

~ die gekrinkte (beleidigte) Leberwurst sein (spielen) (pase. pam.*) ‘pasbirpoizats
ockopbnenny HeBuHHOCTE [HPDC 1975, c. 365].

DTOT cHenuaIbHBIN COPT KOIOAChl TPAAUIMOHHO MPOU3BOAUTCA B obnactu [ldanbi.
Ha cnoBapHoM marepuanie mMbl OTbICKaM Julib 3Ty PE, xoTopas, OJHAKO, OTIMYAETCA
mupokoit cdepoit  ymorpebnenus. Cormacno HPOC ona ob6nagaer 5MOIMOHAIBHO-
JKCIIPECCUBHBIMU KOHHOTAlMSIMU, & C TOYKHA 3peHus ee (yHKIMOHAJIbHO-CTUICBOU
MIPUHAJJICKHOCTH €€ HY>KHO MPUYUCITUTD K Pa3TOBOPHOMY CTHITIO.

2.3. Brezel ‘kpengens’ [DRW 1983, 1. 1, c. 343]

Brezel monynspen Bo Bcex HEMELKOTOBOPSAIIMX cTpaHax emie ¢ XIV Beka, Koraa oH
CTaHOBHUTCS CHMBOJIOM COCJIOBUSI Oyiao4HMKOB. [lo cux mop 310 OynouyHOe H3/enue He
YCTYIAeT CBO€ MECTO B HEMELKOW KyXHE M HEMIIbl BCE TAK)KE€ €ro JII0OSIT, HO TEM HE MEHee
ero Ha3BaHHe BCTpeuaercs ymiib B onHol DE: ~ das geht wie’s Brezelbacken (pase.) ‘xax
OnmuHBI TIeveT (WM eKyT); Kak Ommabl iekyres:” [HPDC 1975, c. 104].

[TpousBoauT BreyarneHue ¢axt, uro ooe OE — Hemelkas ¥ ee pyCCKUI IKBUBAJIEHT —
coliep’kaT KaK KOMIIOHEHT JTHorpaduyeckyro peanuto. HabOmiomaercss cemMaHTHYECKOe
coBmnazieHue (hpazeoIOoTU3MOB, MIPU KOTOPOM OBICTPOE JI€NIaHWE YEro-Iu00 acCOIMUPYETCS C

MPUTOTOBJICHHEM COOTBETCTBeHHO Brezel u oiunos.

[TonBoas UTOTM HACTOSIIEH PabOThI, MBI IOJDKHBI CKa3aTh, UTO TPYIHO TOBOPUTH 00
aOCOJTIOTHBIX SKBHUBAJICHTAX B JIBYX HEPOJCTBEHHBIX SI3bIKaX, TEM Oosee, 9To (hpa3eonorus u
KyJIbTypa Ka)J0ro HapoJia TECHO CBSI3aHBI MEXy cOOOM. B BhICIIEH CTETIEHH 3TO OTHOCUTCS
K peaiisiM HapoJ0B, BOCIHPUHUMAIOLIMX OKPYXKAIOLIUK MHUpP IO-pasHOMY. B oTaenbHBIX

ClIydasax, OAHAKO, Mbl UMCCM IIPABO I'OBOPUTH O CXOACTBAX B CCMAHTHKE: 3TO HaGHIO,HaeTCH,

4 o o

ITomera, ompenensromast ¥ 3TOT (HPa3eoJOrnIecKHii 000pOT Kak (paMHUIBSIPHBIA, HE BCTpEYaeTcss B APYTHX
HEMEIKMX TOJIKOBBIX CJOBapsiX, M, IO-HAIIeMy, 3TO OCHOBBIBAETCSl HAa TEX K€ NPUYMHAX, KOTOpPbIE MBI
obHapyxum y ®E ¢ kommonenrom Wurst.
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HarpuMep, Bo @E, BeIpakaromux yrpo3y, U He TOIbKO. PaccMoTpeHHBIN (pa3eosiornyecKuit

Marepuajl CIYXUT MNOATBCPKIACHUCM TOro, 4Yro MCKAY A3bIKaMU CYHCCTBYIOT TOYKHU

MEpeCCUCHUs, HC 3aBUCAIIUC OT HAIMOHAJIbHBIX 0COOEHHOCTEH.
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